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/QPQƃGZ™

 ATTENTION ! %G�RTQFWKV�FQKV�ÆVTG�KPUVCNNÅ�GV�
CLWUVÅ�RCT�WP�VGEJPKEKGP�SWCNKƂÅ�GP�TÅCFCRVCVKQP

2QWT�UQP�KPUVCNNCVKQP��EG�RTQFWKV�FQKV�ÆVTG�OQPVÅ�CXGE��
&GU�GODQWVU�FG�OQPVCIG�RNCVU 
&GU�GODQWVU�FG�OQPVCIG�GP�UCPING 
$QWENG�¼�ECOG�
����EO�
�q��RQWT�NGU�WVKNKUCVGWTU�RGUCPV�
LWUSWo¼����MI������EO�
�����q��GV������EO�
�q��CFCRVÅ�¼�
VQWU�NGU�WVKNKUCVGWTU�q
&GU�OCVÅTKGNU�FG�OQPVCIG�¼�UCPINGU�$QF[RQKPV�HCEWN-
VCVKHU�RGWXGPV�ÆVTG�GORNQ[ÅU�RQWT�NG�OQPVCIG�UWT�NGU�
HCWVGWKNU�TQWNCPVU�GV�FGU�U[UVÄOGU�FG�UKÄIGU�

 ATTENTION ! 'P�TCKUQP�FW�TKUSWG�FoÅVTCPING-
OGPV��KN�GUV�FCPIGTGWZ�FoGORNQ[GT�EG�RTQFWKV�UCPU�
UVCDKNKUGT�NG�DCUUKP��7VKNKUGT�U[UVÅOCVKSWGOGPV�WPG�
EGKPVWTG�RGNXKGPPG�EQTTGEVGOGPV�CLWUVÅG�

UTILISATION :

 ATTENTION !�%G�RTQFWKV�FQKV�UGTXKT�WPKSWG-
ment à placer une personne dans un fauteuil roulant 
QW�WP�HCWVGWKN�FG�VTCXCKN���+N�PvGUV�RCU�EQPÃW�RQWT�
UGTXKT�FG�EGKPVWTG�FG�UÅEWTKVÅ�RQWT�NG�VTCPURQTV�QW�
de dispositif personnel de retenue, ou pour toute 
autre application où ses limites pourraient causer un 
RTÅLWFKEG�EQTRQTGN��7PG�OCWXCKUG�WVKNKUCVKQP�FG�EG�
RTQFWKV�GUV�KPVGTFKVG�GV�FCPIGTGWUG�

 ATTENTION ! .oQWXGTVWTG�CEEKFGPVGNNG�FG�EG�
RTQFWKV�RGWV�RTQXQSWGT�NC�EJWVG�FG�NoWVKNKUCVGWT��5K�
NGU�OQWXGOGPVU�QW�NoCRVKVWFG�OGPVCNG�FG�
NoWVKNKUCVGWT�RQUGPV�WP�TKUSWG�FoQWXGTVWTG�
CEEKFGPVGNNG�FW�DCWFTKGT�FG�UÅEWTKVÅ��NG�UQKIPCPV�
FQKV�VQWLQWTU�ÆVTG�RTÅUGPV�NQTU�FG�NoWVKNKUCVKQP��
5oCUUWTGT�SWG�VQWV�NG�RGTUQPPGN�UQKIPCPV�UCKV�
EQOOGPV�FÅVCEJGT�NG�RTQFWKV��&CPU�NG�ECU�EQPVTCKTG��
cela pourrait occasionner une perte de temps en 
ECU�FoWTIGPEG�

 ATTENTION ! Comme tout nouveau support de 

RQUKVKQPPGOGPV��EG�FKURQUKVKH�RGWV�OQFKƂGT�NC�
RQUVWTG�CUUKUG�FG�NoWVKNKUCVGWT��.GU�WVKNKUCVGWTU�
FQKXGPV�EQPVKPWGT�¼�RTCVKSWGT�FGU�GZGTEKEGU�
TÅIWNKGTU�FG�UQWNCIGOGPV�FG�RTGUUKQP�GV�XGKNNGT�¼�NC�
UCPVÅ�FG�NC�RGCW��PQP�UGWNGOGPV�GP�EG�SWK�EQPEGTPG�
NGU�\QPGU�FG�EQPVCEV��OCKU�CWUUK�NGU�\QPGU�
essentielles de pression comme le sacrum, les 
LCODGU�GV�NGU�HGUUGU��'P�ECU�FoKTTKVCVKQP�QW�FG�
TQWIGWT�FW�FGTOG��KPVGTTQORTG�NoWVKNKUCVKQP�GV�
EQPUWNVGT�WP�OÅFGEKP�QW�WP�URÅEKCNKUVG�FG�NC�
RQUVWTG��.G�PQP�TGURGEV�FG�EGVVG�OKUG�GP�ICTFG�
RGWV�QEECUKQPPGT�FGU�DNGUUWTGU�ITCXGU�EQOOG�FGU�
GUECTTGU�

ENTRETIEN : 5WXGKNNGT�TÅIWNKÄTGOGPV�NGU�VTCEGU�
FoWUWTG�CW�PKXGCW�FGU�EQWVWTGU��FGU�UCPINGU�GV�FGU�
EQWUUKPGVU��'P�ECU�FoWUWTG�KORQTVCPVG��EQPVCEVGT�
NG�HQWTPKUUGWT�RQWT�QDVGPKT�WPG�TÅRCTCVKQP�RCT�
FW�RGTUQPPGN�SWCNKƂÅ�QW�WP�TGORNCEGOGPV�RCT�
$QF[RQKPV��'P�CWEWPG�EKTEQPUVCPEG�EG�RTQFWKV�PG�
FQKV�ÆVTG�OQFKƂÅ�QW�TÅRCTÅ�RCT�FGU�RGTUQPPGU�PQP�
SWCNKƂÅGU��.C�UCPVÅ�GV�NC�UÅEWTKVÅ�FG�NoWVKNKUCVGWT�GP�
FÅRGPFGPV��

 NETTOYAGE :�.CXCIG�GP�OCEJKPG�
¼�����%�
�����(���0G�RCU�WVKNKUGT�FoGCW�FG�,CXGN��
5ÅEJCIG�¼�NC�OCEJKPG�¼�DCUUG�VGORÅTCVWTG��QW�DKGP�
ÅVGPFTG�GV�ÅIQWVVGT��0G�RCU�TGRCUUGT��
2QWT�ÅXKVGT�
FG�TC[GT�NG�RTQFWKV�GV�NC�OCEJKPG��RNCEGT�NG�RTQFWKV�
FCPU�WP�UCE�GP�VQKNG�NQTU�FW�NCXCIG��

GARANTIE : %G�FKURQUKVKH�GUV�CUUQTVK�FoWPG�ICTCPVKG�
NKOKVÅG�¼�XKG�EQPVTG�NGU�FÅHCWVU�FoGZÅEWVKQP�QW�FG�
HCDTKECVKQP�FCPU�NG�ECFTG�FoWVKNKUCVKQP�PQTOCNG�RCT�
NG�EQPUQOOCVGWT�KPKVKCN��%QPVCEVGT�NG�HQWTPKUUGWT�QW�
$QF[RQKPV�RQWT�HCKTG�XCNQKT�NC�ICTCPVKG�

2QWT�RNWU�FoKPHQTOCVKQP�UWT�EG�RTQFWKV�QW�FoCWVTGU�
RTQFWKVU�$QF[RQKPV��QW�RQWT�EQPUWNVGT�NC�NKUVG�FGU�
FKUVTKDWVGWTU�GP�FGJQTU�FGU�¥VCVU�7PKU��TGPFG\�XQWU�
UWT�YYY�DQF[RQKPV�EQO�

%GU�KPUVTWEVKQPU�HQWTPKUUGPV�FGU�KPHQTOCVKQPU�KORQTVCPVGU�SWCPV�¼�NC�UÅEWTKVÅ�GV�NoGPVTGVKGP�FG�VQWVGU�NGU�
UCPINGU�VJQTCEKSWGU�/QPQƃGZv�FG�$QF[RQKPV��.GU�TGOGVVTG�¼�NoWVKNKUCVGWT�QW�CW�UQKIPCPV�GV�NWK�FGOCPF-
GT�FG�UoCUUWTGT�SWoKN�NGU�C�EQORTKUGU�
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CONTENU DE L’EMBALLAGE
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POSITIONNEMENT
Asseoir l’utilisateur dans le fauteuil roulant et 
`jw��À��i�L����>��Ì�i��>ÛiV��>�Vi��ÌÕÀi�«i�Û�i��i°�
Déterminer la position souhaitée pour la ceinture 
thoracique. Placer la ceinture inférieure autour du 
Ûi�ÌÀi�>w��`i�v>V���ÌiÀ��iÃ���ÕÛi�i�ÌÃ�q�«�>ViÀ��>�
ceinture supérieure autour de la poitrine pour parer 
�iÃ��iÕÀÌÃ°���ÀÃ�`Õ�V���Ý�`i��>�«�Ã�Ì���]�Ìi��À�V��«Ìi�
des interférences avec les autres équipements..
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MONTAGE DIRECT AVEC VIS
�iÃ�LÀ�`iÃ�`i����Ì>}i�«iÕÛi�Ì�kÌÀi�>ÌÌ>V�jiÃ�`�ÀiVÌi�i�Ì�>ÕÝ�ÃÕÀv>ViÃ�«�i��iÃ�`Õ�`�ÃÃ�iÀ°�-���i����Ì>}i�
s’effectue directement sur le cadre du fauteuil ou sur le dossier plein, utiliser des vis à tête plate ou à 
bouton de 6 mm (1/4 pouce). Les vis de montage doivent avoir une résistance à l’arrachement d’au moins 
90 kg/200 livres. (Non fournies).

MATÉRIEL DE MONTAGE POUR SANGLE
�iÃ�LÀ�`iÃ�`i����Ì>}i�«iÕÛi�Ì�kÌÀi�wÝjiÃ�D��½>�`i�`i� 
tout type de matériel de montage pour sangle Bodypoint 
>ÛiV�`iÃ�Û�Ã�`i�È���°���Ý>Ì���Ã�`i�L>�`iÃ��7ÎÓä�
illustrées, pour d’autres types, voir www.bodypoint.com/
�>À`Ü>Ài°>Ã«Ý®°

AJUSTEMENT
6i���iÀ�D�Vi�µÕi��½ÕÌ���Ã>ÌiÕÀ�Ã��Ì�L�i��>ÃÃ�Ã]�ÛjÀ�wiÀ��½>�ÕÃÌi-
�i�Ì�`i��>�Vi��ÌÕÀi]�i��i�`��Ì�kÌÀi�ÃiÀÀji�>w��`i�L�i���>��Ìi-
nir l’utilisateur. L’ajustement précis est effectué par à-coups à 
l’aide de l’anneau en D des sangles de serrage. L’ajustement 
général est effectué à l’aide des sangles de montage.

CONTRÔLE DE SÉCURITÉ
Demander à l’utilisateur, correctement 
installé dans son fauteuil roulant, de se  
pencher en avant et latéralement d’un  
V�Ìj�iÌ�`i��½>ÕÌÀi�«�ÕÀ�ÛjÀ�wiÀ��½>�ÕÃÌi�i�Ì°��

��ÌÀ��iÀ��iÃ�«���ÌÃ�ÃÕ�Û>�ÌÃ�\
1.  Bon fonctionnement des boucles et  

des sangles de réglage.
Ó°��
��v�ÀÌ�q�,iV�iÀV�iÀ�`iÃ�â��iÃ� 

d’irritation éventuelle.
3.  Position – Si trop haut ou trop bas,  

régler les points de montage.
4.  Interférence avec d’autres dispositifs –  

Déplacer les points de montage  
comme il convient.

Cinch-Mount™ Flat-Mount™


